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Nr Koordinat 
Oppgi datum 
og system 
N= 
Ø= 

Objekttype 
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode 

Ev. skrivemåte-
alternativ 
Oppgi kil 
 
Oppgi språk 

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk 
Oppgi kilder 
N5=øk. kartverk 
N50=Norge 1:50000 
Dnl=Den norske los 

Høringsuttalelser 
Oppgi kilde 
E=eier/fester 
K=kommunen 
L=lokale org.sjoner 

Endelig tilråding 
 fra navne-
konsulentene 

Vedtak 
Vedtaksinstans er 
Kartverket om ikke annet 
er oppgitt 
K=kommunen 
Fk=fylkeskommunen 

Merknader/ Begrunnelse 
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene) 
Ev. henvisning til følgeskriv 
KV = Kartverket 
SNT = Stedsnavntjenesten 
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1  Øy i sjø  Hugla 
 
Norge 1:50 000 
1827-2 
Kystkart 310 
Sjøkart 59 
 
Eldre kart (se kopi 
med kartutsnitt): 
1745 Hogla 
1750 Hoglen 
1810 Holøe 
1858 Huglen 
1908 Hugla 
 

P: Øya heter Hogla 
(eier av 21/1) 

Hugla  
(9.3.2023) 

Hugla KV: Øynavnet har 
skrivemåtestatus 
godkjent i SSR. 
Matrikkelgård 21 fikk 
vedtatt skrivemåten 
Hugla i sak 1995/3, 
vedtaksdato 30.8.1995. 
Kartverket gjenåpner ikke 
navnesaken. 
 
Norske Gaardnavne. 
Nordlands Amt (1905) s. 
115 opplyser at uttalen 
for matrikkelgård 21, som 
er sammenfallende med 
øynavnet, er ‘hoggɽa, 
dativ ‘hoggeɽn. Eldre 
skrivemåter er  
1567 Huglenn, Houglenn 
1610 Hollen 
1614 Hoglenn 
1661 Houlæn 
1723 Houglen 
 
Arkiv i Nordland: Uttale:  
hogeɳ, 'hoglä 
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2  Bruk 21/1 Hugla 
 
Forslag 
Kartverket 

Hugelen 
 
Matrikkelen 
 
Huglen 
 
Matrikkelutkastet 
1950 
Matrikkel 1907 

E: Huglen 
Uttale Hoggla og 
Hoggern. 
(19.7.2022) 
 

Hugla 
(9.3.2023) 

Huglen 
 
Eierfastsatt 
skrivemåte 

 

3  Bruk 21/2 Hugla 
 
Forslag 
Kartverket 

Hugelen 
 
Matrikkelen 
 
Huglen 
 
Matrikkelutkastet 
1950 
Matrikkel 1907 

E: Ge. nr 21 br. nr. 
2 ligger 1 Huglen 
bygd på vestsiden 
av øya Hugla. 
Veinavn vil da 
naturlig bli. 
Huglenveien 
(17.6.2022) 

Hugla 
(9.3.2023) 

Hugla KV: Eier har ikke opplyst 
hvilken skrivemåte som 
ønskes for bruksnavnet, 
og Kartverket fastsetter 
derfor den tilrådde 
skrivemåten.  

4  Bruk 21/3 Hugla 
 
Forslag 
Kartverket 

Hugelen 
 
Matrikkelen 
 
Huglen 
 
Matrikkelutkastet 
1950 
Matrikkel 1907 

 Hugla 
(9.3.2023) 

Hugla  
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5  Bruk 21/4 Hugla 
 
Forslag 
Kartverket 

Hugelen 
 
Matrikkelen 
 
Huglen 
 
Matrikkelutkastet 
1950 
Matrikkel 1907 

E: Huglen 
(udatert) 
 

Hugla 
(9.3.2023) 

Huglen 
 
Eierfastsatt 
skrivemåte 
 

 

6  Nes i sjø  Huglneset 
 
Norge 1:50 000 
1827-2 
Sjøkart 59 
 
Hugelneset 
 
N5 DL 190-5-1 

 Huglneset 
(9.3.2023) 

Huglneset  

7  Fjell  Hugltinden 
 
Norge 1:50 000 
1827-2 
Sjøkart 59 
N5 DL 190-5-2 

 Hugltinden 
(9.3.2023) 

Hugltinden  

8  Rygg  Hugelbakken 
 
N5 DL 192-5-4 

 Huglbakken 
(9.3.2023) 

Huglbakken  
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9  Ås  Huggelbakkhaugen 
 
N5 DL 192-5-3 

 Huglbakkhauge
n eller 
Huglbakkhågen 
(9.3.2023) 

Huglbakkhågen  KV: Vedtak i samsvar med 
dokumentert namn i 
materialet til Arkiv i 
Nordland 

10  Skole  Hugla skole 
 
N5 DM 191-5-3 

 Hugla skole 
(9.3.2023) 

K  

11  Adressena
vn 

Huglavegen 
 
Forslag Nesna 
kommune 

 L: Huglveien 
(16.7.2022) 

Huglvegen eller 
Huglveien 
(9.3.2023) 

K  

12  Øy i sjø  Tomma 
 
Norge 1:50 000 
1827-1, 2, 3, 4 
Fiskerikart 557 
Kystkart 310 
Sjøkart 59 
 
Eldre kart (se kopi 
med kartutsnitt): 
1745 Toma 
1750 Thoma Öe 
1810 Tommen 
1858 Tommen Öe 
1908 Tomma 

 Tomma 
(9.3.2023) 

Tomma KV: Norske Gaardnavne. 
Nordlands Amt (1905) s. 
111: ‘tåmma 
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13  Bruk 98/1  Tommeide 
 
Matrikkel 1907 
 
Tomeide 
 
Matrikkelen 
Matrikkelutkastet 
1950 

 Tommeidet 
(9.3.2023) 

Tommeidet KV: Tommeidet som 
skrivemåte for gard 98 
blei fastsatt med vedtak i 
sak 1995/3, vedtaksdato 
30.8.1995. 
 
Norske Gaardnavne. 
Nordlands Amt (1905) s. 
111: Tommeide, uttale: 
‘’tåmmeie. Eldre 
skrivemåter: Eduin, 
Edum, Eidom i 1567, 
Edem 1610, Eedom 1614, 
Tomejde 1723. 

14  Bruk 98/2  Tommeide 
 
Matrikkel 1907 
 
Tomeide 
 
Matrikkelen 
Matrikkelutkastet 
1950 

 Tommeidet 
(9.3.2023) 

Tommeidet  

15  fjord  Tomfjorden 
 
Norge 1:50 000 
1827-1, 4 
N5 DK 193-5-4 
Sjøkart 59 

 Tommfjorden 
(9.3.2023) 

Tommfjorden KV: Arkiv i Nordland: 
Tommfjorden, uttale: 
‘’tåmfjo:ɳ? 
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16  Fjell Tomtinden 
 
Informasjon til 
Kartverket via 
Rett i kartet 

 
 

P: Tomtind  
(TS lokalkjent 
person, 
3.11.2022) 
 
K: Tomtind 
(6.2.2023) 

Tom(m)tinden 
(9.3.2023) 

Tommtinden KV: Innmelder hevder at 
Tomtinden er det brukte 
navnet – ikke Breitinden. 
Blir navnet Breitinden 
brukt lokalt? 
 
Arkiv i Nordland: 
Tommtinden, uttale: 
‘’tåmti:ɲ 
 
Kartverket har fastsatt 
skrivemåten Tomm- i 
samsvar med de øvrige 
navna avleda av øynavnet 
Tomma. Bestemt form er 
i samsvar med den 
nedarva lokale uttalen av 
navnet. 

17  Tjern Tomtindvatnet 
 
Informasjon til 
Kartverket via 
Rett i kartet 

  Tom(m)tindvatn
et 
(9.3.2023) 

Tommtindvatnet KV: Blir navnet 
Breitindvatnet sagt 
lokalt? 

18  Fjell  Tomskjevelen 
 
Norge 1:50 000 
1827-1 
Kystkart 310 
Sjøkart 59 

 Tomskjevelen 
(9.3.2023) 
 
Tommskjevelen 
(e-posta av 
16.3.2023) 

Tommskjevelen KV: Arkiv i Nordland: 
Tomskjevelen, uttale: 
‘’tåmmʃævel’n  
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19  Åser  Tomsvikåsan 
 
Norge 1:50 000 
1827-2 
N5 DK 192-5-4 

 Tomsvikåsan 
(9.3.2023) 

Tomsvikåsan KV: Skrivemåten 
Tomsvika er fastsatt med 
vedtak i sak 2013/3, 
vedtaksdato 28.5.2014 
for bruk 97/1, 97/2, 97/3, 
97/4 og 97/29. 
Tomsvikbukta er fastsatt 
med vedtak i den samme 
saken. 

20  Dal  Tomsvikdalen 
 
Norge 1:50 000 
1827-1 

 Tomsvikdalen 
(9.3.2023) 
 

Tomsvikdalen  

21  Tjern  Tomsvikvatnet 
 
Norge 1:50 000 
1827-1 

 Tomsvikvatnet 
(9.3.2023) 

Tomsvikvatnet  

22  Grend Tomsvika 
 
SSR 

  Tomsvika 
(9.3.2023) 

K  

23  Hyttefelt Tomsvika 
hyttefelt 
 
SSR 

  Tomsvika 
hyttefelt 
(9.3.2023) 

K  

24  Skole  Tomma skole 
 
N5 DK 191-5-2 

 Tomma skole 
(9.3.2023) 

K  
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25  Adressena
vn 

Tommavegen 
 
Forslag Nesna 
kommune 

  Tomsvegen eller 
Tommvegen 
(9.3.2023) 

K  

26 
 
 

27 

 Bekk Mathildebekken 
 
Forslag frå AW-
lokakjent person 

Nesnabekken 
 
N5 DM 191-5-4 

P. (AW): 
Mathildebekken 
brukt, også av 
foreldre og 
besteforeldra til 
AW. 
(20.6.2022) 
 
K: 
Mathildebekken 
er allment kjent. 
Brukt også av 
Øyvind Jensen i 
bd. 3 av Bygdebok 
for Nesna. Etter 
Mathilde 
Kristiansen, som 
var ei markant 
kvinne, bosatt i et 
hus ved bekken i 
1920. 

Mathildebekken 
(9.3.2023) 

Mathildebekken 
(hovednavn) 
 
Nesnabekken 
(undernavn) 

KV: Er Nesnabekken og 
Mat(h)ildebekken navn 
som er kjent og brukt 
lokalt? 
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